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 Un volcán en erupción  Извержение вулкана 
- Lava! - Lava!  

- ¿Qué quieres que lave? - Что ты хочешь, чтобы я помыл? 

- No, no. Lava, del volcán. ¡Está viniendo hacia aquí! - Нет, нет. Лава, с вулкана. Она приближается к нам! 

¡Hola a todos! Soy Òscar, fundador de unlimitedspanish.com. 
Quiero ayudarte a hablar español fluidamente.  
¡Hablar español es más fácil de lo que parece!  
Solo tienes que usar el material y técnicas adecuadas. 

Всем привет! Я Оскар, основатель unlimitedspanish.com.  
Я хочу помочь вам говорить по-испански свободно. 
Говорить по-испански проще, чем кажется!  
Просто используйте адекватный материал и техники. 

En este episodio:  Сегодня в эпизоде:  

 Hablaré sobre un evento reciente. Una erupción de un 
volcán en las islas Canarias. 

 Я расскажу о недавнем событии - извержении 
вулкана на Канарских островах. 

 En la segunda parte practicaremos la fluidez con una 
mini-historia. Unos exploradores entran en un volcán 
y… 

 Во второй части мы попрактикуемся в говорении с 
помощью мини-истории. Некоторые исследователи 
спускаются в вулкан и ... 

Recuerda que puedes conseguir los 5 Pilares para Aprender 
español totalmente gratis en mi sitio web: 

Помните, что вы можете бесплатно получить принципы 
изучения испанского языка у меня на сайте: 

https://www.storytelling-spanish.ru/quiz 

https://www.storytelling-spanish.ru/quiz
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Los videos están en español e inglés. En estos videos te doy 
consejos sobre como mejorar tu manera de aprender 
español, especialmente si quieres hablarlo. 

В своих видео и статьях я даю советы о том, как лучше 
изучать испанский: в особенности, если вы хотите на нем 
говорить. 

Si recuerdas, la semana pasada hablé sobre las islas Canarias. 
Curiosamente, mientras estaba terminando el episodio, vi en 
las noticias que uno de los volcanes de estas islas había 
entrado en erupción.  
Así que decidí hacer un nuevo episodio —el de hoy—, para 
comentar esta noticia de actualidad. 

Если помните, на прошлой неделе я говорил о Канарских 
островах. Интересно, что, когда я заканчивал эпизод, то 
увидел в новостях, что на островах произошло 
извержение одного из вулканов.  
Поэтому я решил записать новый эпизод - сегодняшний, 
чтобы прокомментировать последние новости. 

El tema de los volcanes es algo que nunca he prestado 
demasiada atención. No obstante, recuerdo de niño leer el 
libro Viaje al Centro de la Tierra, de Julio Verne y me gustó. El 
argumento se basa en que un grupo de exploradores, 
liderados por el doctor Otto Linderbrock, se adentran dentro 
de un volcán en Islandia y acaban saliendo por un volcán de 
Italia. Fascinante, aunque no me gustaría probarlo… Por si 
acaso. 

Тема вулканов - это то, на что я никогда особо не обращал 
внимания. Однако я помню, как в детстве читал книгу 
Жюля Верна «Путешествие к центру Земли», и она мне 
понравилась. Сюжет базируется на том, что группа 
исследователей во главе с доктором Отто Линдерброком 
спускается в вулкан в Исландии и в итоге выходит из 
вулкана в Италии. Это потрясающе, хотя я бы не хотел 
пробовать … на всякий случай. 

Y también fascinante es la erupción del volcán de la isla de 
Palma. Ocurrió el martes pasado, 19 de septiembre. Un 
hecho insólito, ya que la anterior actividad volcánica fue 
hace 50 años, en 1971.  
Me gusta utilizar la expresión “ha llovido mucho” para 
expresar que ha pasado mucho tiempo desde cierto 
acontecimiento. Y sí, ha llovido mucho. 

Также удивительно извержение вулкана на острове 
Пальма. Произошло оно в прошлый вторник, 19 сентября. 
Необычный факт, поскольку в последний раз вулкан 
проявлял активность 50 лет назад, в 1971 году.  
Мне нравится использовать выражение «шел сильный 
дождь» (немало воды утекло), чтобы выразить, прошло 
много времени. И да, дождей было немало. 
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Al principio esta noticia no me llamó mucho la atención, ya 
que pensaba que sería una pequeña erupción sin 
importancia, pero es más serio de lo que parecía 
inicialmente.  
De hecho, cuando se produjo la erupción, un miembro del 
gobierno español dijo que eso era bueno porque… ¡Podía 
atraer el turismo! ¡Qué idea tan ridícula! Bueno, ya sabemos 
qué esperar de los políticos. 

Сначала я не обратил внимания на эту новость, поскольку 
я думал, что это будет небольшое незначительное 
извержение, но оно более серьезное, чем казалось 
изначально.  
На самом деле, когда случилось извержение, член 
правительства Испании сказал, что это хорошо, потому 
что… Оно может привлечь туристов! Какая нелепая идея! 
Что ж, мы уже знаем, чего ожидать от политиков. 

Yo no sabía esto, pero antes de una erupción, hay cierta 
actividad sísmica en la zona.  
Durante los ocho días anteriores a la erupción, se produjeron 
25000 pequeños terremotos. Increíble. El día en que el 
volcán se despertó, se evacuaron más de 10000 personas por 
precaución.  

Я не знал об этом, но перед извержением в районе 
наблюдалась сейсмическая активность.  
За восемь дней до извержения произошло 25 000 
небольших землетрясений. Удивительно. В день 
пробуждения вулкана в качестве меры предосторожности 
было эвакуировано более 10 000 человек. 

La lava que ha ido saliendo del volcán avanzando como un 
río arrasando muchas edificaciones y propiedades de la zona, 
provocando numerosos daños materiales. Es dramático ver 
como esa masa de lava abrasadora, que, por cierto, 
acostumbra a avanzar lentamente, acaba alcanzando las 
casas de pobres familias que lo pierden todo. 

Лава, выходящая из вулкана, текла, как река, разрушая 
здания и собственность в зоне событий, вызывая 
многочисленные материальные убытки. Печально 
наблюдать, как эта масса раскаленной лавы, которая, 
кстати, обычно движется медленно, в итоге достигает 
домов бедных семей, которые теряют все.  

Una de las personas evacuadas se quejaba, y con razón, que 
solo les dieron quince minutos para recoger sus cosas e irse 
de allí. 

Один из эвакуированных пожаловался, и не без 
оснований, что им дали всего пятнадцать минут, чтобы 
собрать вещи и уйти. 
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Y, además, no solamente ha afectado a personas 
particulares, sino también a la economía.  
La lava del volcán amenaza a uno de los motores 
económicos de la isla, la venta de plátanos. 

И, кроме того, это затронуло не только людей, но и 
экономику.  
Лава из вулкана угрожает одному из двигателей 
экономики острова - продаже бананов. 

Otro de los problemas es el humo y las cenizas volcánicas, 
impidiendo la actividad en el aeropuerto.  
Además, se habló de posibles tsunamis en la costa 
americana. Definitivamente es algo más serio de lo que 
parecía inicialmente.  

Еще одна проблема - дым и вулканический пепел, 
мешающие работе аэропорта.  
Кроме того, заговорили о возможных цунами на 
американском побережье. Это определенно нечто более 
серьезное, чем казалось поначалу. 

Pero, además, hay otro aspecto que preocupa a las 
autoridades. Cuando la lava llega al océano, genera nubes 
tóxicas que son peligrosas para el ser humano.  

Но, есть и еще один аспект, который беспокоит власти. 
Когда лава достигает океана, она создает ядовитые 
облака, опасные для человека. 

Bueno, pues… Ya sabemos un poco más de volcanes. 
Esperemos que no haya más problemas de los comentados y 
que poco a poco vuelva todo a la normalidad. 

Итак, в общем... Мы уже знаем немного больше о вулканах. 
Надеюсь, что оно больше не вызовет проблем, кроме тех, 
что мы обсудили, и постепенно все вернется в норму. 

Te recomiendo visitar mi página web para conseguir el texto 
de este episodio: 

Я советую вам посетить мой сайт, чтобы получить текст 
этого выпуска: 

https://language-efficiency.com/unlimited-spanish-podcast/ 

Y por favor, recomienda mi página a quién esté aprendiendo 
español como tú. De esta manera me ayudas a llegar a más 
estudiantes. 

И, пожалуйста, порекомендуйте мою страницу тем, кто 
изучает испанский язык, как и вы. Таким образом, вы 
помогаете мне привлечь больше студентов. 

https://language-efficiency.com/unlimited-spanish-podcast/
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Mini-historia Мини-история 

Perfecto. Ahora vamos a hacer una pequeña mini-historia. 
Como sabes, yo hago preguntas y tú respondes en las 
pausas.  

Отлично. Теперь давайте попрактикуем небольшую мини-
историю. Как вы знаете, я задаю вопросы, а вы отвечаете в 
паузах. 

Hoy vamos a utilizar la historia del libro Viaje al Centro de la 
Tierra. 

Сегодня мы воспользуемся рассказом из книги 
«Путешествие к центру Земли». 

Vale, ¡empecemos! Ок, начинаем! 

 El profesor Otto, su sobrino Axel y un guía llamado 
Hans componen la expedición. 

 Профессор Отто, его племянник Аксель и гид по 
имени Ганс организуют экспедицию. 

¿Cuántas personas componen la expedición? Сколько человек в экспедиции? 

Tres. Tres personas componen la expedición. El profesor 
Otto, su sobrino Axel y un guía llamado Hans. 

Три. Экспедиция состоит из трех человек. Профессор 
Отто, его племянник Аксель и гид по имени Ганс. 

¿Cómo se llama el sobrino? Как зовут племянника? 

Axel. Se llama Axel. Аксель. Его зовут Аксель. 

¿Qué tipo de trabajo tiene Hans? Какая работа у Ганса? 

Guía. Tiene el trabajo de guía. Гид. Он работает гидом. 
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 Los tres exploradores se adentran en un volcán 
islandés. 

 Трое исследователей спускаются в исландский 
вулкан. 

¿Se adentran los exploradores en un volcán tailandés? Спускаются ли исследователи в тайский вулкан? 

No, no. No se adentran en un volcán tailandés, sino en un 
volcán islandés. 

Нет, нет. Они спускаются не в тайский вулкан, а в 
исландский вулкан. 

¿Quién se adentra en un volcán? Кто спускается в вулкан? 

Los tres exploradores. Se adentran los tres exploradores. Три исследователя. В него забираются трое 
исследователей. 

¿Dónde se adentran? Куда они спускаются? 

En un volcán islandés. Se adentran en un volcán de Islandia. В исландский вулкан. Они забираются в вулкан в 
Исландии.  

 Después de un largo descenso, descubren una enorme 
caverna con un océano subterráneo. 

 После долгого спуска они обнаруживают огромную 
пещеру с подземным океаном. 

¿Es el descenso largo o corto? Спуск длинный или короткий? 

Largo, el descenso es largo. Длинный, спуск длинный. 

¿Qué descubren? ¿Una hamburguesería que cocina con la 
lava del volcán? 

Что они обнаруживают? Бургерную, в которой готовят на 
вулканической лаве? 
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No, no. No descubren una hamburguesería que cocina con la 
lava del volcán. Descubren una enorme caverna con un 
océano subterráneo. 

Нет, нет. Они находят не бургерную, в которой готовят на 
вулканической лаве; они обнаруживают огромную пещеру 
с подземным океаном. 

¿Mar Mediterráneo? Средиземное море? 

No… No escuchas. Océano subterráneo. Eso es lo que 
descubren. 

Нет ... Вы не слушаете. Подземный океан. Вот что они 
находят. 

 Después de días y días de navegación, los exploradores 
encuentran la orilla. 

 После нескольких дней плавания исследователи 
находят берег. 

¿Caminan por el océano para llegar a la orilla? Идут ли они через океан, чтобы добраться до берега? 

No, no caminan. Ellos navegan. Después de días y días de 
navegación, encuentran la orilla. 

Нет, они не идут. Они плывут. После нескольких дней 
плавания они находят берег. 

¿Qué encuentran los exploradores? ¿Una ardilla? Что находят исследователи? Белку? 

No, no una ardilla. Eso es un animal. Encuentran la orilla. Нет, не белку. Это животное. Они находят берег. 

 Finalmente salen a la superficie por otro volcán, en 
Italia. 

 Наконец они выходят на поверхность другого 
вулкана в Италии. 

¿Salen a la superficie o se quedan viviendo dentro del volcán? Они поднимаются на поверхность или остаются жить 
внутри вулкана? 
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No, no se quedan viviendo dentro del volcán, aunque 
tendría la ventaja de tener la calefacción gratis. Salen a la 
superficie. 

Нет, они не остаются жить внутри вулкана, хотя у него есть 
преимущество в виде бесплатного отопления. Они 
выходят на поверхность. 

¿En qué país están ahora? В какой стране они сейчас? 

En Italia. Finalmente salen a la superficie por otro volcán, y 
ven que están en Italia. 

В Италии. Наконец они выходят на поверхность другого 
вулкана и видят, что находятся в Италии. 

Perfecto. ¡Este es el final de este pequeño ejercicio! No 
recomiendo entrar en volcanes para ver qué pasa. Sería una 
actividad de alto riesgo.  
No obstante, sí que te recomiendo mis cursos exclusivos 
diseñados para ayudarte a hablar fluidamente. Horas y horas 
de preguntas y respuestas y puntos de vista, con humor y 
entretenimiento. 

Отлично. Это конец этого небольшого упражнения! Я не 
рекомендую спускаться в вулканы, чтобы посмотреть, что 
происходит. Это было бы рискованное занятие.  
Тем не менее, я рекомендую свои эксклюзивные курсы, 
специально разработанные, чтобы помочь вам свободно 
говорить. Часы и часы вопросов и ответов и «точек 
зрения» с юмором и развлечениями. 

Visita ahora: Заходите прямо сейчас: 

https://www.storytelling-spanish.ru/courses 

No invierto dinero en publicidad para estos cursos, porque 
sé que muchos estudiantes están recomendándolos. Así que, 
¡no pierdas la oportunidad!  

Я не вкладываю деньги в рекламу этих курсов, потому что 
знаю, что многие студенты их рекомендуют. Так что не 
упустите свой шанс! 

Muy bien. Esto es todo por hoy. Nos vemos la semana que 
viene. ¡Cuídate! 

Очень хорошо. На сегодня всё. Увидимся на следующей 
неделе. Берегите себя! 

 

https://www.storytelling-spanish.ru/courses

